
Том 3 Глава 128 Маленький город, который был даже хуже, чем Банта-Сити

Хотя, согласно информации Сюй И, старый лорд города Басару граф Лонгли и лорд города
Ламарте граф Уилл открыто поддерживали его высочество Эрика, это отличалось от города
Ламарт, где их держали в стороне. Когда кортеж Торговой палаты Frestech прибыл в город
Басару, они фактически не были заблокированы.

Сюй И волновался, что они будут отвергнуты за пределами города и им придется бежать всю
ночь, чтобы снова избежать кемпинга, но он почувствовал облегчение, когда увидел, что город
Басару не отреагировал специально, когда имел дело с ними.

Возможно, он предположил, что молодой граф Лонгли, получивший титул и должность
городского лорда, будет иметь другую политическую позицию, чем его отец, старый граф
Лонгли.

Ближе к вечеру кортеж наконец въехал в город Басару.

Увидев низкие и изношенные городские стены, а также покрытые ржавчиной городские
ворота, грохочущие на ветру, Сюй И не мог поверить своим глазам.

Он был в этом мире уже более шести лет и побывал во многих городах Королевства
Лампури. Он думал, что Банта-Сити был самым маленьким и самым удаленным городом, но
этот город Басару перед ним вывел это на новый уровень.

Этот город казался даже хуже, чем Банта-Сити три года назад, когда Сюй И впервые его
увидел. Это место было настолько маленьким, что его нельзя было считать городом, только
крепость на самом деле была городом Басару?

Сюй И не мог не покачать головой.

Хотя он видел, насколько бедным был город Басару из сцен вокруг города Басару, когда он на
самом деле вошел в главный город и увидел, что это было так, он не мог не почувствовать себя
немного удивленным.

За последние полгода, поскольку торговая палата Frestech начала реализацию своей стратегии
расширения, Сюй И лично проинспектировал многие города Королевства Лампури. Среди них
были бедные города, но какими бы бедными они ни были, основная часть города все равно
была построена должным образом.

Несмотря ни на что, бедные должны быть нормальными городами, это не связано с дворянами
вроде лорда-лорда города, верно?

Думая об этом, Сюй И почувствовал немного уважения к ушедшему старому графу Лонгли.



Исходя из этого, он не был парнем, который заботился о богатстве, скорее он был тем, кто
искренне думал о гражданах, находящихся под его управлением.

Конечно, его выбор поддержать его высочество Эрика все еще стоит обсудить.

Индустрия волшебных машин, созданная Торговой палатой Фрестек, была сосредоточена в
южной части Королевства Лампури, в северо-восточной провинции было несколько компаний,
производивших бытовые магические машины. Что касается чего-то, что можно было бы
считать самой продвинутой волшебной машиной, Волшебные Машины были редкостью в
северо-восточной провинции и практически никогда не встречались в таком маленьком
городке, как Басару-Сити.

Поэтому, когда кортеж Торговой палаты Frestech, состоящий из более чем двадцати
волшебных автомобилей, въехал в городские ворота, он сразу же привлек всеобщее внимание.

Увидев, как ряды волшебных машин медленно останавливаются, офицер, отвечающий за
городские ворота, был ошеломлен. Он взглянул на волшебную машину, которая была похожа
на монстра, который был вдвое выше его и какое-то время не мог говорить.

Когда Анхто вышел из машины и подошел к нему, офицер отреагировал. Он с трудом проглотил
слюну и сильно закашлялся, прежде чем принять официальную позу, серьезно посмотрев: «Эй,
а ты какой караван? Зачем вы приехали в наш город Басару? »

Анхто со слабой улыбкой передал караванный проход.

Офицер посмотрел на него, и его глаза широко раскрылись от удивления.

«Торговая палата Frestech?» Увидев выстроившиеся в очередь Magic Cars, офицер понял:
«Верно, кроме вашей торговой палаты Frestech, у какой другой компании есть столько Magic
Cars?»

Анхто был немного удивлен. Он никогда не думал, что городской стражник такого маленького
городка, как Басару-Сити, действительно знает об их торговой палате Фрестек.

В его сердце было немного гордости. Даже такие люди знали о торговой палате Frestech, было
видно, что они пользовались большой известностью в королевстве.

«Верно, мы - торговая палата Frestech из Банта-Сити. Мы везем товары в Соуэлл-сити и
проезжали здесь, поэтому мы хотели остаться на ночь ». Анхто объяснил.

«О ……» Офицер посмотрел на проезжающий караван и посмотрел на кортеж позади Анхто,
прежде чем нахмурить брови: «Впустить вас в город без проблем, но с таким количеством
Волшебных Машин… Боюсь, что мы сможем. не расставляю их, когда они войдут ».



"ООН?" Анхто был удивлен, когда он заглянул в город и обнаружил, что тропа, ведущая к
воротам, была маленькой и узкой. В самом широком месте он был меньше четырех метров, а в
самом узком месте даже трех метров.

Хотя они могли бы сесть в Magic Car, Magic Car не сможет повернуть на такой узкой улице.

Причем эта тропа была соединена с городскими воротами, поэтому она должна быть самой
широкой. Если бы даже эта улица была такой узкой, можно было бы представить себе, каковы
были другие улицы.

«Это… ..» В такой ситуации Анхто было немного сложно. Подумав об этом, он пошел в
Волшебные Машины, чтобы попросить Сюй И инструкций.

Сюй И также было любопытно, почему Анхто потребовалось так много времени, чтобы
поговорить с городской стражей, и он также был удивлен, услышав объяснение Анхто.

Хотя он уже думал, что город Басару маленький, он никогда не думал, что ситуация внутри
города будет настолько плохой.

«Председатель, как насчет того, чтобы мы просто разбили лагерь за городом?» Кэмби
предложил: «Поскольку мы недалеко от города, проблем не будет, верно?»

Сюй И подумал об этом, прежде чем кивнуть: «Хорошо. Анхто, пойди, скажи всем, сегодня
вечером мы разберемся за городом. Те, кто не хочет, могут поехать искать отель в городе, и
компания возместит им расходы ».

Анхто ушел. Сюй И задумался, прежде чем подошел к городским воротам и поговорил с
офицером охраны.

Услышав, что кортеж хочет разбить лагерь на улице, охранник немного колебался.

«Боюсь, это нехорошо ... .. Если ты останешься за городом, это будет мешать другим ...»

Узнав, что Сюй И был председателем Торговой палаты Frestech, голос офицера охраны не мог
не стать слабее. Если бы это был кто-то другой, их бы уже выгнали.

«Мы выберем место, где это не будет мешать другим, все будет хорошо, если у нас будет
свободное место». Сюй И терпеливо объяснил: «Более того, мы будем здесь только на одну
ночь и уедем завтра, поэтому не будем беспокоить вас».

Увидев, что охранник колеблется, Сюй И огляделся. Он привлек охранника и, повернувшись
спиной к остальным, достал из груди сумочку.



«Эти деньги можно считать нашим вступительным взносом, но мы не войдем в город, как вы
думаете?»

Офицер охраны посмотрел на кошелек в руке Сюй И и увидел, что золотые монеты намного
превышают обычную плату. Он не мог не проглотить слюну, прежде чем оглянуться и взять
сумочку из руки Сюй И. Он тихонько закашлялся и сказал с серьезным видом: «Хорошо, раз ты
в тяжелом положении, я не стану тебя усложнять. Вы можете сами найти свободное место, но
помните, вы не можете беспокоить других ».

Сюй И с улыбкой согласился. Когда он повернулся, чтобы уйти, он обнаружил, что выражение
лица офицера охраны изменилось. Он уже не улыбался, держа сумочку в руке, а выглядел так,
как будто видел привидение, и его охватил ужас.

"Что здесь происходит?" Сюй И смущенно обернулся и проследил за широким взглядом
офицера охраны. Это был конный экипаж, который быстро перебегал, создавая за собой пыль.

"Подождите!" Когда Сюй И думал, почему офицер охраны был так напуган, увидев этот конный
экипаж, офицер охраны внезапно схватил Сюй И за руку. Он протянул сумочку обратно в грудь
Сюй И и сказал тихим голосом: «Помни, я только что ничего не сказал».

Сюй И удивленно посмотрел на охранника. Он увидел, как его выражение лица быстро
изменилось, когда он показал лестную улыбку, выходя за городские ворота с другими
охранниками, чтобы поприветствовать эту карету.

Было ясно, что этот конный экипаж вез кого-то важного, которого признали городские стражи.

Но когда Сюй И осмотрел карету, он обнаружил, что это нормально, что в ней вообще нет
ничего дорогого. Сюй И не мог подумать, кто сидел в этой конной повозке, чтобы заставить
охранников так быстро изменить отношение.

Но через некоторое время карета помчалась по грунтовой дороге, не обращая внимания на
вышедших вперед охранников, и проехала мимо них, даже не замедляя скорости, и
остановилась перед Сюй И.

Сюй И слегка нахмурил брови и поднял правую руку, собирая свою магическую силу, создавая
легкий ветер, чтобы остановить пыль, исходящую от кареты.

Когда пыль рассеялась, мужчина средних лет, которому, казалось, было за сорок, выскочил и
схватил Сюй И за руку, сказав взволнованно: «Председатель Сюй, я наконец поймал вас!»

Сюй И с удивлением посмотрел на этого мужчину средних лет. Он обнаружил, что был
довольно истощен, а его одежда, сделанная из приличных материалов, помялась, но он был
очень взволнован, и его глаза были полны счастья.



"Ты……"

«О, я забыл представиться». Мужчина средних лет указал на город Басару позади Сюй И:
«Председатель Сю, пожалуйста, позвольте мне представиться. Я нынешний городской лорд
города Басару, граф Ревел Лонгли. Это наша первая встреча, поэтому я прошу председателя
Сюй позаботиться обо мне в будущем ».

Сюй И с удивлением посмотрел на мужчину средних лет без благородной ауры. Судя по
позиции стражи, этот мужчина средних лет не должен лгать, он действительно был молодым
графом Лонгли, городским лордом города Басару.

Но Сюй И не понимал, город Басару явно поддерживал его высочество Эрика, так почему он
был так вежлив с ним, председателем Торговой палаты Frestech? Он бы даже был так
взволнован, увидев Сюй И?

Может ли это быть… предположение Сюй И, сделанное ранее, на самом деле сбылось?
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